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2

No. 780. AIR TRANSPORT AGREEMENP BETWEEN THE
GOVERNMENT OF FINLAND AND THE GOVERNMENT
OF NORWAY. SIGNED AT HELSINKI, ON 24 AUGUST
1949

The Governmentof Finland ant the Governmentof Norway having
decidedto concludean Agreementregardingcivil air communicationsbetween
Finland and Norway, haveaccordinglyappointedrepresentativesauthorized
for this purpose,who haveagreedas follows:

Article 1

The contractingpartiesgrant to eachother the rights specified in the
Annex to this Agreement,necessaryfor the establishmentof the air routes
andservices therein indicated. The contractingparty to whom the rights
have beengranted,may at its option take up traffic on theseroutesimme-
diately or at a later date.

Article 2

(a) Each of the air serviceswhich one contractingparty has granted
the other the rights to establish,shall be put into operationas soonas the
latterpartyhasdesignatedanairline or airlinesto operatethe routeconcerned.
The contractingpartygrantingthe rights shall, subjectto the stipulationsof
Article 6 hereof,be boundto grant without delay the appropriateoperating
permissionto the airline or airlines designated.

(b) The contractingparty granting the rights may, before giving the
appropriate operating permission to the designatedairline or ailines, to
operatethe air routesindicatedin this Agreement,requiresuchairline or air-
lines to qualify under the laws and regulationsin force by aeronautical
authorities of that contracting party.

‘Translation communicatedby the International Civil Aviation Organization.
‘Traduction transmisepar lOrgaaisationde laviation civile internationale.

Cameinto force on 24 August 1949, as from the date of signature,in accordancewith
article 11.



180 United Nations— Treaty Series 1950

Article 3

In order to prevent discriminatorypracticesandto ensureequality of
treatment,both contractingparties agree that:

(a) The chargeswhich either of the contractingparties may impose
on airlines of the other contractingparty for the useof airportsandother
facilities, shallnot be higher than would be paid for the useof such airports
and facilitiesby its nationalaircraft engagedin similar internationalservices.

(6) Fuel, lubricating oils and spareparts introducedinto the territory
of onecontractingpartyby or on behalfof an airline designatedby the other
contractingparty and intendedsolely for useby the aircraft of that airline,
shall, with respect to the imposition of customsduties, inspection fees or
other nationaldutiesor chargesby the contractingparty whose territory is
enteredbe accordedtreatmentnot less favourable than that granted to
nationalairlines or to the airlines of the mostfavourednation.

(c) Fuel, lubricating oils, spare parts, regular equipmentand aircraft
storesretainedon boardcivil aircraft of the airlinesof onecontractingparty
authorizedto operatethe routesand servicesdescribedin the Annex shall,
upon arriving in or leaving the territory of the othercontractingparty, be
exemptfrom customsduties, inspectionfeesor similardutiesor charges,even
thoughsuch suppliesbe usedor consumedby such aircraft on flights above
the territory of the latter party.

Article 4

Certificates of airworthiness, certificates of competencyand licences
issuedor renderedvalid by onecontractingpartyshallbe recognizedasvalid
by the other contractingparty for the purposeof operatingthe routesand
servicesdescribedin the Annex. Eachcontractingparty reservesthe right,
however,to refuseto recognize,for the purposeof flight aboveits own terri-
tory, certificatesof competencyand licencesgrantedto its own nationals
by anotherstate.

Article 5

(a) The laws andregulationsof one contractingparty relating to the
admission into or departurefrom its territory of aircraft engagedin inter-
national air navigation,or to the operationandnavigation of such aircraft
while within its territory, shall be applibable to the aircraft of the airline
or airlines designatedby the other contractingparty.
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(6) Passengers,crew and charterersshall comply, when acting per-
sonally or throughan agentacting in their nameand on their behalf, with
the laws and regulationswhich, in the territory of eachof the contracting
parties, govern the entry, sojourn and departureof passengers,crew and,
correspondinglyof cargo,suchas theregulationsrelating to entry, departure,
immigration, passports,customs,and quarantine.

Article 6

Each,contracting party reservethe right to withhold or revoke the
operatingpermissionof an airline designatedby the other contractingparty,
if it is not satisfiedthat substantialownershipand effective control of such
airline are vestedin nationalsof the latter contractingparty, or in caseof
failure by such airline to comply as prescribedin Article S above with the
laws and regulationsof thestatewithin the territory of which it operatesair
services,or otherwisefails to fulfil its obligationsunder this Agreement.

Article 7

The presentAgreementand all contractsconnectedtherewith shall be
registeredwith the InternationalCivil Aviation Organization.

Article 8

In the eventthat either of the contractingpartiesconsidersit desirable
to modify any of the stipulationsin the Annex to this Agreement,thatparty
may requestconsultationbetweenthe competentaeronauticalauthorities
of both contractingparties. Such consultationshall begin within 60 days
from the dateof the request. Modificationsagreedupon by theseaeronautical
authoritieswill comeinto effect after havingbeenconfirmedby an exchange
of diplomatic notes.

If a general multilateral air transport Convention acceptedby both
contractingpartiesenters into force, both contractingpartieswill negotiate
with the purposeof conforming the presentAgreementandAnnex with the
provisionsof such Convention.

Article 9

(a) The contractingpartiesagreeto submit any disputerelative to the
interpretationor applicationof the presentAgreementor its Annex, which
cannotbe settledthroughdirect negotiations,to a tribunal of arbitrationor
to any other person or body mutually agreed upon.

No, 780



184 United Nations— Treaty Series 1950

(6) The contracting parties undertake to comply with the decision
thus given.

(c) Any such dispute may, if both contracting parties so desire, be
submittedto the Council of the InternationalCivil Aviation Organization
establishedthrough the Conventionof InternationalCivil Aviation signedin
Chicagoon December7, 1944.’

Article 10

Either of the contractingpartiesmay notify the other of its intention
to terminatethe presentAgreement. This Agreementshall terminatetwelve
monthsafter the day when the other contractingparty receivedthe notice
of termination,unlessthe notice is withdrawn by mutualagreementprior to
the expiry of this period.

Article 11

This Agreementcomesinto force on the day of signature.

IN WITNESS WHEREOF, the undersignedplenipotentiaries,being duly
authorizedby their respectiveGovernments,havesignedthe presentAgree-
ment andhaveaffixed thereto their seals.

DONE in Helsingforsin duplicate this 24th day of August, 1949, in the
Norwegian andFinnish languages,both texts being equally authentic.

For the Governmentof Finland For the Governmentof Norway

(Signed) K.-A. FAGERHOLM (Signed) Helge LEIKvANG

ANNEX

I

The Governmentof Finlandgrantsto the Governmentof Norway the right to
conductair transportservicesby one or more airlinesdesignatedby the Govern-
ment of Norway on the air route specifiedbelow:

Oslo — via intermediatepoints — Helsingfors,and points beyond, in both
directions.

‘United Nations, Treaty Series,Volume 15, page295; volume 26, page420; Volume 32,
page402; volume 33, page352; Volume 44, page346 and volume 51, page336.
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The Governmentof Norway grantsto the Governmentof Finland the right to
conductair transportservicesby one or more airlines designatedby the Govern-
ment of Finland on the air route specifiedbelow:

Helsingfors — via intermediatepoints — Oslo, and points beyond,in both

directions.

H

The airlinesdesignatedby eachof the contractingpartiesunderthe conditions
provided in this Agreementwill enjoy, in the territory of the other contracting
party, rights of transit andof stopsfor nontraffic purposes,as well as the right to
embarkand disembarkin international traffic, passengers,mail and cargo at the
pointsenumeratedon each of the routes specifiedabove.

III

The contractingparties agree that:

a) the traffic capacity provided by the airlines of either contracting party
shallbeara doserelationshipof the traffic demand;

6) in the operationby the designatedairlinesof routesservedby bothcontract-
ing partiesthe interestsof the othercontractingparty shall be taken into consi-
derationso asnot to affect unduly theservicesprovidedby the latteron all or part
of suchroute;

c) the primary objectiveof the air servicesspecifiedaboveshall be the provi-
sion of capacityadequateto the traffic demandsbetweenthe countryof which the
airline is anationalandthe countryof ultimatedestinationof thetraffic;

d) the right to embarkor to disembarkon the specified points and routes
internationaltraffic destinedforandcomingfrom thirdcountries(ata pointor points
on the specified routes),shall be applied in accordancewith the generalprinciples
of orderly developmentof air transportationto which both contractingparties
subscribe,and shall be subject to the genera!principle that the traffic capacity
shall be related:

1. to traffic requirementsbetweenthe country of origin and the countriesof
destination;

2. to the requirementsof through airline operation;

3. to the traffic requirementsin the areasthroughwhich the airline passesafter

taking accountof local and regionalservices.

Iv

a) The determinationof ratesshall be madeat reasonablelevels, due regard
beingpaidparticularlyto costsof operation,reasonableprofit, andrateschargedby
other airlines, as well as the characteristicsof each service such as speed and
comfort.
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6) In the determinationof theseratesdueregardshallbe paid to reconinienda-
tions madeby the InternationalAir TransportAssociation (TATA).

c) In theabsenceof suchrecommendations,the Finnish andNorwegianairlines
shall agreebetweenthem on the ratesto be appliedas to passengersandcargo on
routesoperatedby bothairlinesafter consultation,whennecessary,with an airline
of third country, operatingthe sameroute or part thereof.

ci) The ratesso agreedupon shall be subject to the approvalof the competent
aeronauticalauthoritiesof the contractingparties.

e) If the designatedairlines cannotagreeupon the determinationof rates,the
aeronauticalauthoritiesof the contractingpartiesshall endeavourto find a satis-
factory solution.

fl In the last resort the matter shall be referredto arbitration as provided

in article9 of this Agreement.
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